
DECISION DU CONSEIL CONSTITUTIONNEL : LES 
MATERNELLES EN IMMERSION MENACEES !! 

 
Le 21 mai dernier, le Conseil Constitutionnel a déclaré l’enseignement des 
langues régionales par immersion contraire à la constitution. Cette décision 
remet a priori sérieusement en question l’enseignement par immersion dans 
les écoles bilingues des filières publique et catholique. 
 
Est-ce que les 39 classes maternelles en immersion (19 dans la filière 
privée, 20 dans la filière publique) vont devoir revenir à un 
enseignement à parité, et renoncer ainsi à tout le bénéfice pédagogique 
constaté depuis des années, en basque comme dans le niveau général de 
ces élèves précocement immergés ? 
 
Ces classes qui existent actuellement dans un cadre expérimental, peuvent 
être reconsidérées selon le nouveau contexte juridique par l’Education 
Nationale, éventuellement dès la rentrée prochaine. 
Parents et enseignants, nous devons montrer que nous voulons garder nos 
maternelles en immersion et que si elles étaient menacées, l’Education 
nationale se heurterait à de très fortes résistances.  
C’est la seule chance que nous ayons de conserver nos acquis. 
 
Nous vous invitons à être à Bayonne (départ à Lauga) le 29 mai 
à 16 heures pour manifester tous ensemble notre détermination.  
Venez représenter vos écoles avec des pancartes qui seront bien visibles.  
Ex : Hiriburuko eskola murgiltzean / Ecole d’Hiriburu en immersion 
 
Ne nous laissons pas impressionner par une décision 
parisienne, bien loin de notre préoccupation de 
transmission des langues régionales. 
Défendons le mode d’enseignement que nous voulons pour 
nos enfants ! 
 

 

 

 

KONTSEILU KONSTITUZIONALAREN ERABAKIA: 
MURGILTZEZKO AMA ESKOLAK LANJERREAN!!  

 
Joan den maiatzaren 21an, Kontseilu konstituzionalak lurralde hizkuntzak 
murgiltze bidez irakastea konstituzioarekin bat egiten ez duela erabaki du. 
Ebazpen horrek berez zalantzan ezartzen du sail publiko zein katolikoko 
eskola elebidunetan egiten den murgiltzezko irakaskuntza. 
 
Erran nahi ote du murgiltzea egiten duten 39 ama eskolek (19 sail 
katolikoan, 20 sail publikoan) parekotasunera itzuli beharko dutela, eta 
goizik murgiltzea bizi zuten haurrek hainbat onura pedagogikoeri uko egin 
beharko dietela, euskara mailan baita eskolatze maila orokor batean ere 
dudagabekoak zireneri? 
 
Gaur egun esperimentazio kuadro batean diren klase horiek Hezkunde 
Nazionalak berrikus ditzake egoera juridiko berriaren arabera, eta hori heldu 
den sartzea bezain laster. 
Buraso eta irakasle, argi utzi behar dugu gure murgiltze klaseak atxiki nahi 
ditugula, eta mehatxatuak balira, Hezkunde nazionalak ihardukitze biziki 
fermu bati aurre egin beharko liokeela. 
Dugun xantza bakarra dugu gibelera ez egiteko. 
 
Deitzen zaituztegu Baionara (abiatzea Laugatik) maiatzaren 29an 
arratsaldeko 4etan, denen artean gure indarra erakusteko. 
Zatozte zuen eskolen ordezkatzera agerian izanen diren pankartak eskutan. 
Adib. : Hiriburuko eskola murgiltzean / Ecole d’Hiriburu en immersion. 
 
Ez gaitezen Parisen hartu erabaki baten aitzinean uzkurtu, 
gure lurralde hizkuntzetaz dugun axolaz hain urrun dena. 
Gure haurrentzat nahi dugun irakaskuntza mota defenda 
dezagun ! 
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